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- - Форма контроля з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР Контр. ДКР Др

Экспер
тное

Факт
По

плану
Конт.
раб.

СР ИКР з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР

Блок 1.Дисциплины (модули) 210 210 7888 2449.5 4510 17.5 31 1216 96 218 32 760.8 2.1 107.1 29 1126 48 250 31 723.8 1.8 71.4 27 1046 32 270 16 619.4 1.5 107.1 27 1044 48 236 17 598.4

Базовая часть 109 109 3924 1155.3 2304.6 8.3 25 900 80 116 25 570.2 1.7 107.1 24 864 48 182 26 571 1.3 35.7 15 540 136 8 324 0.6 71.4 14 504 32 84 8 272

Б1.Б.01 Философия 4 4 4 144 18.3 90 0.3 4 144 16 2 90

Б1.Б.02 История 1 2 2 72 18.2 53.8 0.2 2 72 16 2 53.8 0.2

Б1.Б.03 Русский язык и культура речи 1 4 4 144 20.3 88 0.3 4 144 16 4 88 0.3 35.7

Б1.Б.04 Общая психология 1 2 2 72 18.2 53.8 0.2 2 72 16 2 53.8 0.2

Б1.Б.05 Социальное предпринимательство 6 3 3 108 35.2 72.8 0.2

Б1.Б.06 Основы языкознания 1 4 4 144 35.3 73 0.3 4 144 16 16 3 73 0.3 35.7

Б1.Б.07
Практический курс первого иностранного
языка

3 12 12 19 19 684 187.1 461.2 1.1 9 324 84 11 228.6 0.4 6 216 50 7 158.6 0.4 4 144 34 74 0.3 35.7

Б1.Б.07.01 Практическая фонетика 1 3 3 108 37.2 70.8 0.2 3 108 34 3 70.8 0.2

Б1.Б.07.02 Фонетика в речевой коммуникации 2 2 2 72 18.2 53.8 0.2 2 72 16 2 53.8 0.2

Б1.Б.07.03 Практическая грамматика 3 12 14 14 504 131.7 336.6 0.7 6 216 50 8 157.8 0.2 4 144 34 5 104.8 0.2 4 144 34 74 0.3 35.7

Б1.Б.08
Практический курс второго иностранного
языка

3456 2 40 40 1440 474.4 822.8 1.4 8 288 84 10 193.8 0.2 11 396 102 8 250 0.3 35.7 6 216 68 4 108

Б1.Б.08.01 Вводный курс второго иностранного языка 2 8 8 288 94.2 193.8 0.2 8 288 84 10 193.8 0.2

Б1.Б.08.02
Начальный уровень второго иностранного
языка

3 11 11 396 110.3 250 0.3 11 396 102 8 250 0.3 35.7

Б1.Б.08.03 Средний уровень второго иностранного языка 4 6 6 216 72.3 108 0.3 6 216 68 4 108

Б1.Б.08.04
Продвинутый уровень второго иностранного
языка

5 7 7 252 89.3 127 0.3

Б1.Б.08.05
Повышенный уровень второго иностранного
языка

6 8 8 288 108.3 144 0.3

Б1.Б.09 Теория первого иностранного языка 467 2 2 7 18 18 648 193.3 347.6 3.3 6 216 32 32 6 145.6 0.4 4 144 16 16 2 74

Б1.Б.09.01 История языка 2 3 3 108 35.2 72.8 0.2 3 108 16 16 3 72.8 0.2

Б1.Б.09.02 Теоретическая грамматика 7 7 4 4 144 54.3 54 2.3

Б1.Б.09.03 Лексикология 4 4 4 144 34.3 74 0.3 4 144 16 16 2 74

Б1.Б.09.04 Стилистика 6 4 4 144 34.3 74 0.3

Б1.Б.09.05
Введение в научно-исследовательскую
деятельность

2 3 3 108 35.2 72.8 0.2 3 108 16 16 3 72.8 0.2

Б1.Б.10 Древние языки и культуры 1 4 4 144 35.3 73 0.3 4 144 16 16 3 73 0.3 35.7

Б1.Б.11 Информационные процессы в лингвистике 2 4 4 144 35.3 73 0.3 4 144 16 16 3 73 0.3 35.7

Б1.Б.12 Безопасность жизнедеятельности 6 3 3 108 50.2 57.8 0.2

Б1.Б.13 Физическая культура 5 2 2 72 34.2 37.8 0.2

Вариативная часть 101 101 3964 1294.2 2205.4 9.2 6 316 16 102 7 190.6 0.4 5 262 68 5 152.8 0.5 35.7 12 506 32 134 8 295.4 0.9 35.7 13 540 16 152 9 326.4

Б1.В.01
Практический курс первого иностранного
языка

245 147 3 35 35 1260 398.7 754.2 1.7 6 216 68 7 140.8 0.2 5 180 34 5 105 0.3 35.7 6 216 68 5 142.8 0.2 9 324 102 6 179.8

Б1.В.01.01 Практика устной и письменной речи 245 1 3 29 29 1044 310.3 626.6 1.3 6 216 68 7 140.8 0.2 5 180 34 5 105 0.3 35.7 6 216 68 5 142.8 0.2 6 216 68 4 108

Б1.В.01.02 Интерпретация художественных текстов 4 3 3 108 36.2 71.8 0.2 3 108 34 2 71.8

Б1.В.01.03 Реферирование публицистических текстов 7 3 3 108 52.2 55.8 0.2

Б1.В.02 Теория первого иностранного языка 3 4 4 144 34.3 74 0.3 4 144 16 16 2 74 0.3 35.7

Б1.В.02.01 Теоретическая фонетика 3 4 4 144 34.3 74 0.3 4 144 16 16 2 74 0.3 35.7

Б1.В.03 Теория перевода 4 4 4 144 35.2 108.8 0.2 4 144 16 16 3 108.8

Б1.В.04
Практический курс перевода первого
иностранного языка

5 5 5 180 37.3 107 0.3

Б1.В.05
Письменный перевод первого иностранного
языка

7 7 4 4 144 54.3 54 2.3

Б1.В.06 Педагогика и психология 5 3 3 108 34.2 73.8 0.2

Б1.В.07
Физическая культура и спорт (спортивные
секции)

1234 328 152.8 175.2 0.8 100 16 34 49.8 0.2 82 34 47.8 0.2 74 34 39.8 0.2 72 34 37.8

Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 3 2 2 72 33.2 38.8 0.2 2 72 16 16 1 38.8 0.2

Б1.В.ДВ.01.01 Мировая культура и цивилизации 3 2 2 72 33.2 38.8 0.2 2 72 16 16 1 38.8 0.2

Б1.В.ДВ.01.02
Основы успеха в предпринимательской
деятельности

3 2 2 72 33.2 38.8 0.2 2 72 16 16 1 38.8 0.2

Б1.В.ДВ.01.03 Антикоррупционное мировоззрение 3 2 2 72 33.2 38.8 0.2 2 72 16 16 1 38.8 0.2

Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 6 3 3 108 18.2 89.8 0.2

Б1.В.ДВ.02.01
Использование информационных технологий в
профессиональной деятельности переводчика

6 3 3 108 18.2 89.8 0.2

Б1.В.ДВ.02.02
Информационные технологии в практике
перевода

6 3 3 108 18.2 89.8 0.2

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 67 8 8 288 54.6 162 0.6

Б1.В.ДВ.03.01
Практикум по культуре речевого общения
первого иностранного языка

67 8 8 288 54.6 162 0.6

Б1.В.ДВ.03.02 Культура речи первого иностранного языка 67 8 8 288 54.6 162 0.6

Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 8 7 7 7 252 87.5 92.8 0.5

Б1.В.ДВ.04.01
Практикум по культуре речевого общения
второго иностранного языка

8 7 7 7 252 87.5 92.8 0.5

Б1.В.ДВ.04.02 Культура речи второго иностранного языка 8 7 7 7 252 87.5 92.8 0.5
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Курс 2

Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A
Закрепленная кафедра

СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Код Наименование

598.4 1.8 142.8 26 936 32 234 12 549.4 1.5 107.1 28 1008 48 16 198 19 618.2 1.7 107.1 18 648 16 202 9 272.6 5.3 143.1 18 648 32 218 9 280.6 1.3 107.1 6 216 18 72 3 86.8 0.5 35.7

272 0.9 107.1 9 324 118 5 164.8 0.5 35.7 18 648 48 16 150 13 348.6 1 71.4 4 144 16 34 2 54 2.3 35.7

90 0.3 35.7 46 Философия и мировые религии

10 История и культурология

23 Документоведение и языковая

52 Общая и консультативная психология

3 108 16 16 3 72.8 0.2 7 Маркетинг и инженерная экономика

49 Мировые языки и культуры

44 Лингвистика и иностранные языки

44 Лингвистика и иностранные языки

44 Лингвистика и иностранные языки

108 0.3 35.7 7 252 84 5 127 0.3 35.7 8 288 102 6 144 0.3 35.7

44 Лингвистика и иностранные языки

44 Лингвистика и иностранные языки

108 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

7 252 84 5 127 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

8 288 102 6 144 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

74 0.3 35.7 4 144 16 16 2 74 0.3 35.7 4 144 16 34 2 54 2.3 35.7

44 Лингвистика и иностранные языки

4 144 16 34 2 54 2.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

74 0.3 35.7 49 Мировые языки и культуры

4 144 16 16 2 74 0.3 35.7 49 Мировые языки и культуры

44 Лингвистика и иностранные языки

8 Научно-технический перевод и

49 Мировые языки и культуры

3 108 16 16 16 2 57.8 0.2 18 Безопасность жизнедеятельности и

2 72 34 37.8 0.2 21 Физвоспитание

326.4 0.9 35.7 17 612 32 116 7 384.6 1 71.4 10 360 48 6 269.6 0.7 35.7 14 504 168 7 218.6 3 107.4 18 648 32 218 9 280.6 1.3 107.1 6 216 18 72 3 86.8 0.5 35.7

179.8 0.5 35.7 6 216 50 130 0.3 35.7 3 108 50 2 55.8 0.2

108 0.3 35.7 6 216 50 130 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

71.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 50 2 55.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

44 Лингвистика и иностранные языки

108.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

5 180 34 3 107 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

4 144 50 2 54 2.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 16 16 2 73.8 0.2 52 Общая и консультативная психология

37.8 0.2 21 Физвоспитание

10 История и культурология

37 Экономика

12 Коммерческое и

3 108 16 2 89.8 0.2

3 108 16 2 89.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 16 2 89.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

4 144 16 2 90 0.3 35.7 4 144 34 2 72 0.3 35.7

4 144 16 2 90 0.3 35.7 4 144 34 2 72 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

4 144 16 2 90 0.3 35.7 4 144 34 2 72 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 34 1 36.8 0.2 36 4 144 50 2 56 0.3 35.7

3 108 34 1 36.8 0.2 36 4 144 50 2 56 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 34 1 36.8 0.2 36 4 144 50 2 56 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки
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- - Форма контроля з.е. Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР Контр. ДКР Др

Экспер
тное

Факт
По

плану
Конт.
раб.

СР ИКР з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР

Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 8 3 3 108 52.2 55.8 0.2

Б1.В.ДВ.05.01 Основы теории второго иностранного языка 8 3 3 108 52.2 55.8 0.2

Б1.В.ДВ.05.02 Литература стран второго иностранного языка 8 3 3 108 52.2 55.8 0.2

Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 8 4 4 144 52.3 56 0.3

Б1.В.ДВ.06.01
Письменный перевод второго иностранного
языка

8 4 4 144 52.3 56 0.3

Б1.В.ДВ.06.02
Редактирование и реферирование текстов на
втором иностранном языке

8 4 4 144 52.3 56 0.3

Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 8 5 5 180 70.3 74 0.3

Б1.В.ДВ.07.01 Устный перевод первого иностранного языка 8 5 5 180 70.3 74 0.3

Б1.В.ДВ.07.02
Практикум по развитию устной речи первого
иностранного языка

8 5 5 180 70.3 74 0.3

Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 9 4 4 144 56.3 52 0.3

Б1.В.ДВ.08.01 Устный перевод второго иностранного языка 9 4 4 144 56.3 52 0.3

Б1.В.ДВ.08.02
Практикум по развитию устной речи второго
иностранного языка

9 4 4 144 56.3 52 0.3

Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 6 3 3 108 18.2 89.8 0.2

Б1.В.ДВ.09.01
Научно-технический перевод первого
иностранного языка

6 3 3 108 18.2 89.8 0.2

Б1.В.ДВ.09.02
Деловое общение на первом иностранном
языке

6 3 3 108 18.2 89.8 0.2

Б1.В.ДВ.10 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.10 5 3 3 108 34.2 73.8 0.2

Б1.В.ДВ.10.01
История и культура стран первого
иностранного языка

5 3 3 108 34.2 73.8 0.2

Б1.В.ДВ.10.02
История и география стран первого
иностранного языка

5 3 3 108 34.2 73.8 0.2

Б1.В.ДВ.11 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.11 8 2 2 72 33.2 38.8 0.2

Б1.В.ДВ.11.01
История и культура стран второго
иностранного языка

8 2 2 72 33.2 38.8 0.2

Б1.В.ДВ.11.02
История и география стран второго
иностранного языка

8 2 2 72 33.2 38.8 0.2

Б1.В.ДВ.12 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.12 9 2 2 72 37.2 34.8 0.2

Б1.В.ДВ.12.01 Литература стран первого иностранного языка 9 2 2 72 37.2 34.8 0.2

Б1.В.ДВ.12.02
Научно-технический перевод второго
иностранного языка

9 2 2 72 37.2 34.8 0.2

Блок 2.Практики 21 21 756 0.8 755.2 0.8 6 216 215.8

Вариативная часть 21 21 756 0.8 755.2 0.8 6 216 215.8

Б2.В.01 Учебная практика 4 6 6 216 0.2 215.8 0.2 6 216 215.8

Б2.В.01.01(У)
Практика по получению первичных
профессиональных умений и навыков

4 6 6 216 0.2 215.8 0.2 6 216 215.8

Б2.В.02 Производственная практика 689 15 15 540 0.6 539.4 0.6

Б2.В.02.01(П)

Практика по получению профессиональных
умений и опыта профессиональной
деятельности (в том числе педагогическая
практика)

68 6 6 216 0.4 215.6 0.4

Б2.В.02.02(Пд) Преддипломная практика 9 9 9 324 0.2 323.8 0.2

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 8.5 315.5 8.5

Базовая часть 9 9 324 8.5 315.5 8.5

Б3.Б.01(Г) Подготовка и сдача государственного экзамена 9 3 3 108 8.25 99.75 8.25

Б3.Б.02(Д)
Защита выпускной квалификационной работы,
включая подготовку к процедуре защиты и
процедуру защиты

9 6 6 216 0.25 215.75 0.25

ФТД.Факультативы 6 6 216 60.6 155.4 0.6 2 72 18 2 51.8 0.2 2 72 18 2 51.8 0.2

ФТД.01 Основы нравственности 2 2 2 72 20.2 51.8 0.2 2 72 18 2 51.8 0.2

ФТД.02 Основы православной культуры 3 2 2 72 20.2 51.8 0.2 2 72 18 2 51.8 0.2

ФТД.03
Духовно-нравственные основы мировых
религий

5 2 2 72 20.2 51.8 0.2
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Курс 2

Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A
Закрепленная кафедра

СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Пр КСР СР ИКР
Конт
роль

з.е. Итого Код Наименование

3 108 16 34 2 55.8 0.2

3 108 16 34 2 55.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 16 34 2 55.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

4 144 50 2 56 0.3 35.7

4 144 50 2 56 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

4 144 50 2 56 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

5 180 68 2 74 0.3 35.7

5 180 68 2 74 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

5 180 68 2 74 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

4 144 54 2 52 0.3 35.7

4 144 54 2 52 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

4 144 54 2 52 0.3 35.7 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 16 2 89.8 0.2

3 108 16 2 89.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 16 2 89.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 16 16 2 73.8 0.2

3 108 16 16 2 73.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

3 108 16 16 2 73.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

2 72 16 16 1 38.8 0.2

2 72 16 16 1 38.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

2 72 16 16 1 38.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

2 72 18 18 1 34.8 0.2

2 72 18 18 1 34.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки

2 72 18 18 1 34.8 0.2 44 Лингвистика и иностранные языки
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